
Based on both of my work samples above I notice some areas for growth along with
some areas for improvement. I noticed an improvement in my disfluent pausing. I also noticed
an improvement in using complete sentences that do not start off with filler words. Another skill
that I have gained in my time in practicum is my confidence. I sound very confident in what I’m
voicing which will gain more trust between the deaf and hearing consumers. One thing I noticed
that I can improve upon is expressing dialogue in a more idiomatic English phrasing. In my
interpretation the dialogue does not sound idiomatic. That is one skill that I am going to continue
to practice as an interpreter.


